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PBF PROJECT PROGRESS REPORT 

Updated October 2022 

 

COUNTRY: GUATEMALA 

TYPE OF REPORT: SEMI-ANNUAL, ANNUAL OR FINAL: ANNUAL 

YEAR OF REPORT: 2022 

 

PROJECT OVERVIEW 

Project Title: Consolidando infraestructuras para sostener la paz 

Project Number from MPTF-O Gateway:  00130028   PBF/GTM/B-6 

If funding is disbursed into a national 

or regional trust fund:  

  Country Trust Fund  

  Regional Trust Fund  

 

Name of Recipient Fund:       

 

Type and name of recipient organizations:  

 

Programa de Naciones Unidas para el Desarrollo, PNUD 

(Convening Agency) 

Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la 

Ciencia y la Cultura, UNESCO 

ONU MUJERES 

Date of first transfer: 10 enero 2022 

Project end date: 5 enero 2024    

Has this project received a cost or no cost extension? No 

Will this project be requesting a cost or no-cost extension?  No 

Is the current project end date within 6 months? No 

 

Check if the project falls under one or more PBF priority windows: 

 Gender promotion initiative 

 Youth promotion initiative 

 Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions 

 Cross-border or regional project 

 

Total PBF approved project budget (by recipient organization):  

• Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization  

• Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated 

expenditure by recipient. 

• For cross-border projects, group the amounts by agency, even where transfers are made to 

different country offices. You can provide the detail in the attached budget. 

 

Recipient organisation Budget Allocated ($) Amount Transferred 

to date ($) 

Amount spent 

to date ($) 

PNUD $749,074.00 $524,351.80 $75,664.67 

UNESCO $334,268.00 $291,660.60 $55,752.17 

ONU Mujeres $416,658.00 $233,987.60 $34,467.67 

TOTAL $1,500,000.00 $1,050,000.00 $165,884.51 
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Approximate implementation rate as percentage of total project budget: 11% 

 
*ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE* 

The budget templates are available here 

 

Implementing partners 

To how many implementing partners has the project transferred money to date? A niguno hasta el 

momento. 

 

Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to 

date 

Name of 

Implementing 

Partner 

Type of 

Organisation 

(ex. Govt, civil 

society, etc.) 

What is the total amount 

(in USD) disbursed to the 

implementing partner to 

date 

Briefly describe the main activities 

carried out by the Implementing 

Partner (175 mots) 

                        

                        

                        

 

Gender-responsive Budgeting: 

Indicate what percentage (%) of the budget contributes gender equality or women's empowerment 

(GEWE)? 34.52% 

 

Indicate dollar amount from the project document to contribute to gender equality or women’s 

empowerment: $517,773.00 

 

Amount expended to date on efforts contributing to gender equality or women’s empowerment: 7% 

 

Project Gender Marker: 2. Proyectos que tienen la igualdad de género corno objetivo importante y 

asignan entre el 30 y el 79% del presupuesto total del proyecto a la GEWE 

Project Risk Marker: 1. Riesgo medio para la consecución de resultados 

Project PBF focus area: 2.3 Prevención y gestión de conflictos. 

Steering Committee and Government engagement 

Does the project have an active steering committee? 

Si 

 

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6 

months? Una, el 4 de Agosto de 2022. 

 

 

Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government 

over the last 6 months? Please indicate what level of government the project has been engaging with? 

(275 words max.) 

 

Desde el inicio del proyecto se están llevando a cabo reuniones periódicas de coordinación con 

COPADEH, que incluyen una reunión de alto nivel entre el Coordinador Residente del SNU y el 

Director Ejecutivo de COPADEH realizada el pasado 1 de agosto de 2022, hasta reuniones 

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
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bisemanales con la dirección de conflictividad (DIDAC) de COPADEH para trabajar planificación y 

preparación de primeras acciones. 

 

Al mismo tiempo, también se han realizado acciones de vinculación con la Unidad de Género de 

COPADEH para la implementación del proyecto contribuyendo a la articulación y coordinación 

intrainstitucional. 

 

Report preparation: 

Project report prepared by: Iñaki de Francisco 

Project report approved by: Claudia de Saravia 

Did PBF Secretariat review the report: Si 
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NOTES FOR COMPLETING THE REPORT: 

- Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language. 

- Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do. 

- Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse. 

- Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive. 

- In the results table, please be concise, you will have 3000 characters, including blank spaces 

to provide your responses 

 

PART 1: OVERALL PROJECT PROGRESS 

 

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities 

(Not Started, Initiated, partially Completed, Completed, Not Applicable): 

Contracting of Partners No iniciado 

Staff Recruitment Iniciado 

Collection of baselines Iniciado 

Identification of beneficiaries Iniciado 

 

Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including 

whether preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, 

staff recruitment, etc.) (250 word limit):  

 

En coordinación con COPADEH se presentó a SEGEPLAN el expediente del Proyecto para 

que otorgara el dictamen técnico favorable, este fue emitido el 6 de junio, permitiendo iniciar 

la implementación.  

 

Se han realizado las siguientes actividades preparatorias:  

 

Planificación: Se cuenta con Plan Operativo y Plan de Comunicación y Visibilidad, 

parcialmente completado. Celebrada el 4 de agosto Junta de proyecto para socializar los 

componentes de trabajo, presupuesto y establecer acuerdos con COPADEH para iniciar la 

implementación. 

 

Realizadas reuniones de coordinación y visitas a Quiché para identificar con las Alcaldías 

Indígenas de la Región Ixil (Nebaj, Chajul y San Juan Cotzal) prioridades y líneas de acción 

para definir el trabajo con sociedad civil. 

 

Implementación: Desarrollándose una propuesta de trabajo con sociedad civil en 

coordinación con FundaMaya, orientada a desarrollar conocimientos y competencias en la 

sociedad civil para su participación informada en procesos de abordaje para la prevención y 

transformación de la conflictividad social, enmarcado en el producto 1 del resultado 2.  

 

Realizadas reuniones de intercambio con el equipo del Proyecto PBF/GTM/B-5 para generar 

sinergias entre los proyectos y compartir información de avance. 
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Pendiente aprobación institucional de TDR para “Enlace técnico/a del Proyecto para 

COPADEH”. En proceso, contratación de “Analista en Diálogo y Prevención de conflictos”. 

Aprobados TDR para “Proceso de Formación en Cultura de Paz” que desarrollará un 

diagnóstico y diseño curricular para el proceso de formación de facilitadores interculturales; 

asimismo desarrollada la consultoría “Análisis y conceptualización de la interculturalidad y 

cultura de paz desde el conocimiento y filosofía Maya” para este mismo proceso de 

formación.  

 

Monitoreo: Se cuenta con Plan de Monitoreo y Evaluación. Elaborados TDR para Línea Base 

de los indicadores de resultado. Pendiente acotar área geográfica e instituciones con las que se 

recogerá información. 

 

 

FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION: summarize the main 

structural, institutional or societal level change the project has contributed to. This is not 

anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made toward the 

main purpose of the project. (550 word limit):  

 

No aplica. 

 

 

PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME  

 

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June 

reports: January-June; for November reports: January-November; for final reports: full 

project duration). Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a 

difference at the outcome level, provide specific evidence for the progress (quantitative and 

qualitative) and explain how it impacts the broader political and peacebuilding context.  

 

▪ “On track” refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.  

▪ “On track with peacebuilding results” refers to higher-level changes in the conflict or 

peace factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in 

mature projects than in newer ones.  

 

How many outcomes does the project have? 2  

 

Outcome 1:  Las instituciones estatales que conforman las infraestructuras de paz, 

coordinadas por COPADEH, mejoran el abordaje para la prevención y transformación de los 

conflictos sociales. 

 

Rate the current status of the outcome progress: On track 

 

Progress summary: (350 word limit) 

 

Definidos TDR para elaboración del Protocolo de actuación en crisis para la protección del 

personal de la Comisión Presidencial por la Paz y los Derechos Humanos que contribuirá a 

determinar los criterios, normas y formas de actuación para la protección del personal de 

COPADEH en situaciones de riesgo o amenaza desde contextos locales, regionales o 

nacionales. Se incluye en los análisis la perspectiva de género. Esto contribuirá a garantizar las 
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condiciones del personal para abordar la prevención y transformación de conflictos sociales de 

forma segura y eficaz. 

 

Establecida coordinación con “Tejiendo Paz” para la actualización del Sistema de Alerta 

Temprana y coordinación de un Conversatorio de intercambio de experiencias sobre 

construcción de sistemas de alerta y respuesta temprana en Perú y Bolivia. 

 

Apoyo a COPADEH para celebración del Seminario “Energía Eléctrica y Conflictividad 

Social” para Huehuetenango y Quiché, con el fin de identificar distintas perspectivas 

sectoriales respecto a la problemática de la energía eléctrica. Se profundizó en el análisis de 

conflictos desde la visión institucional, empresarial, académica y de sociedad civil, permitiendo 

una visión general para generar rutas de abordaje. Además, se identificaron mecanismos 

desarrollados desde la institucionalidad y sector privado para abordar la problemática y 

propuestas de abordaje en función de cada fase: generación, transporte y distribución. Este 

espacio contribuye a tener un análisis integral con diferentes visiones y a la co-identificación 

de soluciones para un abordaje y transformación de  conflictos sociales más pertinente y eficaz. 

Se apoyaron seminarios similares para Guatemala, Zacapa, Chiquimula, y Retalhuleu. 

 

Desarrollada consultoría “Análisis y conceptualización de la interculturalidad y cultura de 

paz desde el conocimiento y filosofía Maya” para garantizar procesos de formación con 

pertinencia cultural y lingüística. En ella se contextualiza la teoría existente sobre 

competencias interculturales desde la visión de los 4 pueblos de Guatemala. El documento 

resultante será la base para la formación de facilitadores interculturales para la paz, orientada 

a fortalecer sus conocimientos y capacidades para el abordaje y transformación de los 

conflictos.  

 

Aprobados TDR para “Proceso de Formación en Cultura de Paz” que desarrollará un 

diagnóstico y diseño curricular para la formación de 20 facilitadores interculturales. 

 

Definidos TDR para desarrollar encuentros intergeneracionales en Huehuetenango y Quiché.   

 

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women’s Empowerment 

and/or Youth Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome: (350 

word limit) 

 

La elaboración del Protocolo de actuación en crisis para la protección del personal de la 

Comisión Presidencial por la Paz y los Derechos Humanos incorporará la perspectiva de 

género en los análisis y enfoques que se planteen. 

 

Para incrementar las capacidades institucionales para la integración de la perspectiva de 

género, incluyendo las acciones a ser desarrolladas en el marco del proyecto, se cuenta con 

una propuesta de formación inicial en materia de género y derechos humanos de las mujeres 

para el personal de COPADEH. El proceso de formación iniciará en el último trimestre de 

2022.  

 

Asimismo, se han definido TDR para llevar a cabo un diagnóstico y diseño curricular de 

formación para el Estado en el cual participa Onu Mujeres, para promover el liderazgo y 

empoderamiento de las mujeres frente a sus pares se promoverá que de los 20 facilitadores 

interculturales 10 o más sean mujeres.  
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Using the Project Results Framework as per the approved project document or any 

amendments- provide an update on the achievement of key outcome indicators for 

Outcome 1 in the table below  

- If the outcome has more than 3 indicators, select the 3 most relevant ones with most 

relevant progress to highlight.   

- Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any 

explanation. Provide gender and age disaggregated data. (3000 characters max per 

entry) 

 

Outcome 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

Indicator 1.1 
Grado de satisfacción 

de las beneficiarias/os 

directas del proyecto 

sobre su participación 

en procesos 

dialógicos y de 

tomade decisiones 

para la prevención y 

transformación de los 

conflictos sociales 

48(desagregado por 

género, edad y etnia) 

0 3 0 Definidos TDR que serán 

lanzados a inicios de 2023 

cuando se hayan identificado 

los actores institucionales y de 

sociedad civil en los territorios 

específicos. 

Indicator 1.2 
Percepción de 

funcionarios/as 

públicos y sociedad 

civil que participan en 

los procesos 

impulsados por el 

proyecto, sobre el 

abordaje v 

transformación 

institucional de la 

conflictividad social 

TBD 3 TBD Definidos TDR que serán 

lanzados a inicios de 2023 

cuando se hayan identificado 

los actores institucionales y de 

sociedad civil en los territorios 

específicos. 

Indicator 1.3 
Grado de desempeño 

de los enfoques 

programáticos 

definidos por el 

proyecto parala 

transformación 

pacífica, inclusiva y 

colaborativa de los 

conflictos sociales. 

0 Medio 0 En proceso el diseño de las 

variables para medir el 

desempeño de los enfoques, se 

recogerá la información cuando 

haya avance en la 

implementación de los 

enfoques. Previsiblemente en el 

tercer trimestre de 2023. 
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How many Outputs does Outcome 1 have? 3 

 

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 1 and for each output, and using the 

project results framework, provide an update on the progress made against 3 most relevant 

output indicators 

 

 

Output 1.1: Incrementados los conocimientos y competencias para el abordaje para la 

prevención y transformación de los conflictos sociales por parte de COPADEH y las 

instituciones estatales que conforman las infraestructuras de la paz. 

 

Output Indicators Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

Indicator 1.1.1 
Número y tipo de 

marcos normativos 

orientados a la 

transformación de 

conflictos 

desarrollados. 

0 3 0 Esperando validación 

institucional de los TDR para 

la elaboración del Protocolo 

de actuación en crisis para la 

protección del personal de 

COPADEH que serán 

lanzados en cuanto se 

validen por parte de 

COPADEH. 

Indicator 1.1.2 
Número y tipo de 

mecanismos para el 

análisis y toma de 

decisiones para el 

abordaje de la 

conflictividad social 

generados y/o 

fortalecido 

0 2 0 En proceso la coordinación 

para la actualización del SAT 

e intercambio de 

experiencias con otros países 

sobre construcción de 

sistemas de alerta y respuesta 

temprana, esto se realizará en 

los primeros meses de 2023.  

Indicator 1.1.3 
Proporción de 

funcionarios públicos 

cuyas capacidades 

para la 

transformación de 

conflictos de forma 

participativa, 

intercultural e 

inclusiva han sido 

fortalecidas. 

0 TBD 0 Aprobados TDR para 

“Proceso de Formación en 

Cultura de Paz” que se 

desarrollará entre el último 

trimestre de 2022 y el 

primero de 2023. 

 

Output 1.2: Fortalecidas las estrategias y mecanismos de coordinación y articulación 

interinstitucional para la prevención y transformación de la conflictividad social. 
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Output Indicators Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

Indicator 1.2.1 
Número de estrategias 

y/o mecanismos de 

coordinación y 

articulación 

interinstitucional 

0 2 0 En proceso la identificación 

en consenso con COPADEH 

de estrategias y mecanismos 

específicos de coordinación 

y articulación. 

Indicator 1.2.2 
Número de 

instituciones cuyas 

capacidades han sido 

fortalecidas por 

COPADEH para la 

prevención y 

transformación de 

conflictos. 

0 TBD 0 Se han revisado y aprobado 

en coordinación con 

COPADEH, los TDR para el 

diagnóstico y diseño de un 

proceso de formación en 

interculturalidad, cultura de 

paz, diálogo y DDHH. 

 

Output 1.3: Establecidos procesos de participación y diálogo inclusivos por COPADEH y 

las instituciones estatales que conforman las infraestructuras de la paz. 

 

Output Indicators Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

Indicator 1.3.1 
Número de espacios 

de participación y 

diálogo multiactor 

implementados. 

0 2 0 Se ha apoyado a COPADEH 

para el desarrollo de 4 

seminarios sobre Energía 

eléctrica y conflictividad 

social en los territorios de 

Huehuetenango, Quiché, 

Guatemala, Zacapa, 

Chiquimula y Retalhuleu. A 

partir de estos se 

identificarán potenciales 

espacios de dialogo 

multiactor a desarrollar en 

2023. 

Indicator 1.3.2 
Proporción de 

beneficiarios/as del 

proyecto que 

participan en el 

diseño y/o 

implementación de 

los acuerdos 

generados 

(desagregado por 

género, edad y etnia). 

2 40% 0 Se prevé en el último 

trimestre de 2022 identificar 

y definir los espacios 

multiactor a desarrollar en 

los que se diseñarán e 

identificarán acuerdos. 
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Output Indicators Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

Indicator 1.3.3 
Número de 

facilitadores 

interculturales 

formados para 

promover el 

entendimiento mutuo, 

el manejo de 

conflictos y la paz. 

(desagregado por 

género, edad y etnia). 

0 20 0 Se han revisado y aprobado 

en coordinación con 

COPADEH, los TDR para el 

diagnóstico y diseño de un 

proceso de formación en 

interculturalidad, cultura de 

paz, diálogo y DDHH. Se 

priorizará la participación de 

10 o más mujeres como 

facilitadoras interculturales.  

 

 

 

Outcome 2:  La sociedad civil organizada como parte de las infraestructuras para la paz, 

incrementa la calidad de su participación informada en procesos dialógicos y de tomade 

decisiones para la prevención y transformación de los conflictos sociales. 

 

Rate the current status of the outcome progress: Please select  

 

Progress summary: (350 word limit) 

 

Realizado un diagnóstico de intereses y necesidades de la juventud del área Ixil, en 

coordinación con Fundamaya. Los principales resultados en cuanto a intereses y necesidades 

de formación son: aprender a leer y escribir, tecnología, agricultura y tejido; entre los 

principales conflictos identificados en sus comunidades se encuentran: falta de agua, falta de 

electricidad, carencia de carreteras, conflictos entre partidos políticos, indiferencia de las 

autoridades, violencia intrafamiliar y delincuencia, aumento de las cantinas. En cuanto a su 

participación política: Del total del grupo de mujeres entrevistadas (22), más de la mitad (12) 

participan en alguna organización comunitaria o municipal. Del total de entrevistados (87) 

menos de la mitad (24) participa en alguna organización comunitaria o municipal.  

 

 Está en proceso el desarrollo de una propuesta de plan de trabajo con las alcaldías indígenas 

del Area Ixil, este plan prevé procesos de formación orientados a incrementar la agencia y 

capacidad de diálogo de las y los participantes en los mecanismos y mesas de diálogo 

existentes en los territorios para el abordaje y transformación de conflictos. 

 

Se ha consensuado con COPADEH, la focalización de regiones para la implementación del 

proyecto, definiendo Quiché y Huehuetenango como territorios priorizados, además se está 

en proceso de coordinación para focalizar a nivel de municipios. Para la priorización se hizo 

un análisis de las diferentes zonas estratégicas para COPADEH en función de los niveles de 

conflictividad y se cruzó la información con avances existentes en la región Ixil con sociedad 

civil o presencia de otro proyecto PBF en Alta Verapaz. Se definieron fases en caso de que 

pudiera haber próximos apoyos. Fase 1: Huehuetenango y Quiché, Fase 2: San Marcos   Fase 

3: Alta Verapaz. 
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Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women’s Empowerment 

and/or Youth Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome: (350 

word limit) 

 

Se han establecido alianzas a nivel territorial con organizaciones de mujeres para su 

vinculación y participación en el proyecto habiéndose identificado como prioridades llevar a 

cabo procesos de fortalecimiento de sus capacidades de agencia, negociación e interlocución 

con las autoridades locales, incluyendo el manejo de los marcos jurídicos nacionales e 

internacionales para la protección de sus derechos y abordaje de la conflictividad. Durante el 

mes de noviembre se llevarán a cabo espacios de coordinación con distintas organizaciones 

de sociedad civil y Estado a nivel territorial para la identificación de temas prioritarios en 

materia de conflictividad. 

 

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any 

amendments- provide an update on the achievement of key outcome indicators for 

Outcome 2 in the table below  

- If the outcome has more than 3 indicators, select the 3 most relevant ones with most 

relevant progress to highlight.   

- Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any 

explanation. Provide gender and age disaggregated data. (3000 characters max per 

entry) 

 

 

Outcome 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

Indicator 2.1 
Grado de satisfacción 

de las beneficiarias/os 

directas del proyecto 

sobre su participación 

en procesos 

dialógicos y de toma 

de decisiones para la 

prevención y 

transformación de los 

conflictos sociales 48 

(desagregado por 

género, edad y etnia). 

0 Alto 0   

 
Definidos TDR que serán 

lanzados a inicios de 2023 

cuando se haya identificado la 

población beneficiaria 

especifica en los territorios 

priorizados. 

Indicator 2.2 
Grado de confianza en 

la capacidad de las 

instituciones estatales 

en procesos 

dialógicos y de toma 

de decisiones para la 

prevención y 

transformación de 

conflictos sociales. 

0 3 0  
Definidos TDR que serán 

lanzados a inicios de 2023 

cuando se hayan identificado 

los actores de sociedad civil en 

los territorios específicos. 

Indicator 2.3 0 Media 0  
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Outcome 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

Nivel de incidencia de 

la sociedad civil y los 

grupos 

insuficientemente 

representados para 

generar consensos, 

acuerdos y soluciones 

en los procesos 

dialógicos y de toma 

de decisiones. 

Definidos TDR que serán 

lanzados a inicios de 2023 

cuando se hayan identificado 

los actores de sociedad civil en 

los territorios específicos. 

 

How many Outputs does Outcome 2 have? 2 

 

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 2 and for each output, and using 

the project results framework, provide an update on the progress made against 3 most 

relevant output indicators 

 

Output 2.1: Desarrollados los conocimientos y competencias en la sociedad civil para su 

participación informada en procesos de abordaje para la prevención y transformación de la 

conflictividad social. 

 

Output Indicators Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

Indicator 2.1.1 
Proporción de 

beneficiarias/os 

directos del proyecto 

capacitados que 

participan en espacios 

para el abordaje y 

transformación de 

conflictos 

(desagregado por 

género, edad y etnia). 

0 40% 0 En proceso el mapeo e 

identificación de población 

beneficiaria directa y el 

diseño de contenidos para el 

fortalecimiento de 

capacidades que se 

desarrollará a inicios de 

2023. 

 

Output 2.2: Generados ylo consolidados espacios dialógicos de encuentro e intercambio 

estratégico entre sociedad civil organizada 

 

Output Indicators Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

Indicator 2.2.1 
Número de espacios 

de encuentro y/o 

intercambio 

estratégico entre 

sociedad civil, 

0 6 0 En proceso la identificación 

de espacios de encuentro e 

intercambio estratégico a 

apoyar desde inicios de 

2023. 
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Output Indicators Indicator 

Baseline 

End of project 

Indicator 

Target 

Indicator 

progress to 

Date 

Reasons for Variance/ 

Delay 

(if any) 

apoyados por el 

proyecto, para su 

participación 

informada en 

procesos dialógicos y 

de toma de decisión. 

Indicator 2.2.2 
Número de personas 

cuyas competencias 

interculturales, para 

fortalecer los 

procesos de diálogo y 

entendimiento mutuo 

han sido fortalecidas. 
(Desagregado por 

sexo, edad y etnia). 

0 TBD 0 Se han desarrollado en 

concordancia con el 

diagnóstico de intereses y 

necesidades los TDR para el 

diagnóstico y diseño de un 

proceso de formación en 

interculturalidad, cultura de 

de paz y diálogo intercultural 

para los territorios 

priorizados. 

 

 

Please repeat the outcome level and output level reporting for each outcome and 

its respective outputs 

 

 

PART III: CROSS-CUTTING ISSUES  

 

Is the project planning any significant events in the next 6 months (eg. national dialogues, 

youth congresses, film screenings, etc.) Si 

 

If yes, please state how many, and for each, provide the approximate date of the event and a 

brief description, including its key objectives, target audience and location (if known) 

 
Event 

Description 

Tentative Date Location Target Audience Event Objectives (150 word limit) 

Conversatorio 

para 

intercambio de 

experiencias de 

construcción de 

sistemas de 

alerta y 

respuesta 

temprana con 

personas 

expertas 

internacionales 

de Perú y 

Bolivia 

Abril 2023 Por definir 

Instituciones de 

Gobierno, 

Sociedad civil u 

otras que 

trabajen en el 

ámbito de 

conflictividad. 

Generar un conversatorio con 

funcionarios de diferentes 

instituciones, sociedad civil y 

personas expertas internacionales 

para conocer las experiencias de 

construcción de Sistemas de 

Alerta y Respuesta Temprana en 

Perú y Bolivia. Esto aportará 

información y lecciones 

aprendidas para la actualización 

del Sistema de Alerta Temprana 

en Guatemala que contribuirá a 

mejorar la prevención y 

transformación de conflictos 

sociales. 
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Desarrollar procesos 
participativos e inclusivos, 
que promuevan la cultura de 
paz y el diálogo intercultural, 
por medio del arte y la 
cultura, dirigido a 
funcionarios del Estado, OSC 
y juventud organizada, 
liderado por jóvenes.  

 

 

Human Impact 

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key 

stakeholders of the project, and for each, please briefly describe: 

i. The challenges/problem they faced prior to the project implementation 

ii. The impact of the project on their lives 

iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each 

stakeholder group 

 

 

Key 

stakeholder 

What were the 

challenges/problem they faced 

prior to the project 

implementation? (350 words 

max) 

What has been the 

impact of the project 

on their lives (350 

words max) 

Provide, where possible, a quote 

or testimonial from a 

representative of each stakeholder 

group (350 words max) 

                        

                        

                        

 

In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to 

describe any additional human impact that the project has had. (650 word limit): 

 

En la actual fase de implementación del proyecto es pronto para evidenciar impacto concreto 

en las diferentes partes interesadas. 

 

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc..) 

to illustrate the human impact of the project and 3 links to online resources (OPTIONAL) 

 

Monitoring: Please list monitoring activities 

undertaken in the reporting period (350 word 

limit) 

 

Se completó la información requerida en el 

plan de monitoreo y evaluación del proyecto 

para Guatemala estableciendo los criterios de 

Do outcome indicators have baselines? No 

If yes, please provide a brief description 

 

Has the project launched perception surveys or other 

community-based data collection? No 

 

If yes, please provide a brief description (350 word 

limit) Click or tap here to enter text. 
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seguimiento de las actividades y sus medios de 

verificación. 

 

Se definió borrador de TDR para Línea Base 

de indicadores de resultado. En proceso el 

establecimiento de los criterios para la 

medición de los indicadores de resultado.  

 

Se han ido recogiendo los medios de 

verificación necesarios en las actividades 

desarrolladas para garantizar un análisis 

adecuado de la información que permita el 

monitoreo de los indicadores establecidos. 

 

 

Evaluation: Has an evaluation been conducted 

during the reporting period? 

No 

Evaluation budget (response required):  $35,000 

 

If project will end in next six months, describe the 

evaluation preparations (350 word limit): No aplica 

 

Catalytic effects (financial): Indicate name of 

funding agent and amount of additional non-

PBF funding support that has been leveraged 

by the project since it started. 

 

Se diseñará una estrategia interna para que 

cada AFP identifique los efectos catalíticos 

financieros y no financieros . 

 

Name of funder:          Amount: 

                                     

 

                                     

 

                                     

Catalytic Effect (non-financial): Has the 

project enabled or created a larger or longer‐

term peacebuilding change to occur? 

Please select 

No catalytic effect 

Some catalytic effect  

Significant catalytic effect  

Very Significant catalytic effect  

Don't Know 

Too early to tell 

 

If relevant, please describe how the project has had a 

(non-financial) catalytic effect i.e. ways in which the 

project has supported the expansion or creation of 

programs and policies supporting peace, both within 

and outside the UN system (Please limit your 

response to 350 words) 

 

Desde el inicio del proyecto se ha llevado a cabo una 

alianza estrategica con el proyecto Tejiendo Paz de 

Creative Asociates, quienes vienen trabajando temas 

de análisis de SART en el país. Conjuntamente, el 

proyecto ha inicado un apoyo a COPADEH para 

diseñar y desarrollar un SART que responda a las 

necesidades institucionales y de país. 

Sustainability: Does the project have an explicit exit strategy? Please describe any steps that have 

been taken to ensure the sustainability of peacebuilding gains beyond the duration of the project (350 

word limit) 

 

Según lo recogido en el PRODOC, el proyecto permitirá a las instituciones que integran las 

infraestructuras para la paz la instalación de capacidades para abordar, prevenir y transformar los 

conflictos sociales. Para ello, se elaborarán instrumentos y herramientas institucionales orientadoras del 
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accionar institucional articulado. De igual manera, se desarrollarán procesos de formación de para 

funcionarios y se llevarán a cabo ejercicios de investigación y generación de conocimiento sobre las 

dinámicas de la conflictividad social. El proyecto contempla generar condiciones para que estas 

capacidades se sostengan en el tiempo con su aprobación promoción y aplicación por las instituciones. 

A1 invertir en el desarrollo de capacidades en las personas, se potencian las oportunidades que estas 

personas impacten con sus acciones en el desempeño de las instituciones.  

 

Adicionalmente se identificarán los momentos clave de planificación y presupuestación (PEI, POM 

POA) de las instituciones para realizar abogacía e incidencia y asegurar que los resultados del proyecto 

estén incluidos en la oferta programática y presupuestaria institucional y esto permita su continuidad en 

el tiempo. 

 

El proyecto también apoyará a la sociedad civil para mejorar la calidad de su participación en procesos 

de diálogo y toma de decisión con procesos de formación y de fortalecimiento de capacidades de para 

maximizar su incidencia. A partir de los procesos implementados y el establecimiento de espacios de 

interacción dialógica entre actores de sociedad civil se identificarán alternativas que garanticen la 

continuidad y permanencia de los espacios. Una vez finalizado el proyecto, se espera que las 

organizaciones de sociedad civil hayan co-diseñado una estrategia común de incidencia que considere 

la elaboración de un plan multianual de participación.  

 

Por último, el proyecto busca establecer alianzas con organismos de cooperación internacional con 

presencia en el país en aras de garantizar la sostenibilidad de las acciones implementadas por el 

proyecto en el mediano y largo plazo. Para ello se comenzó la coordinación con plataformas y redes 

que cuentan con la participación de organismos y donantes internacionales como el G13 y sus diversos 

grupos de trabajo temáticos. Adicionalmente, el proyecto ha consolidado una alianza de trabajo con el 

proyecto Tejiendo Paz de Creative Asociates para coordinar temas relacionados con SART, atención 

de la conflictividad a nivel local y de la implementación del derecho a la consulta a pueblos indígenas. 

 

Other: Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including 

any capacity needs of the recipient organizations? (350 word limit)  

 

Ha sido un reto que la coordinación y comunicación con la institución socia fueran efectivas lo que ha 

tenido efecto en el ritmo de implementación, pero esto se ha ido superando al reforzar la comunicación, 

la relación de confianza y compromiso con Copadeh 

 

 

 


